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Сорок вторая сессия

Пункт 62 первоначального перечня*

ХИМИЧЕСКОЕ И БАКТЕРИОЛОГИЧЕСКОЕ

(БИОЛОГИЧЕСКОЕ) ОРУЖИЕ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ

Сорок второй год

Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства
Исламской Республики Иран при Организации Объединенных Наций

от 30 июня 1987 года на имя Генерального секретаря

По поручению моего правительства и в дополнение к моему письму от 29 июня

1987 года (А/42/371-3/18953) о бомбардировках гражданских районов Сердешта с

применением химического оружия иракским режимом, который не знает границ в своих

преступных и бесчеловечных актах, имею честь сообщить Вам ужасающие подробности

последствий упомянутых бомбардировок и информировать о вызванных ими человеческих

жертвах.

Согласно последним сообщениям, общее число учитых и раненых превышает 2 тыс.

человек, 12 из которых погибли, 650 получили серьезные ранения и были доставлены в

больницы и 1400 получили амбулаторную помощь.

Эти иракские бомбардировки с применением химического оружия являются крайне

серьезной эскалацией навязанной Ираком войны и в новом свете ставят вопрос о

применении боевых химических отравляющих веществ в целом, поскольку в настоящее

время преступные правители Багдада нагло и абсолютно безнаказанно сбрасывают

запрещенные химические бомбы на мирное население. Международному сообществу и

Совету Безопасности следует занять решительную позицию относительно этого примера

бесчеловечности Ирака, создающего опасный исторический прецедент, которому следует

немедленно положить конец. Попытки некоторых членов Совета скрыть чудовищность

преступлений багдадского режима еще раз побудили лишенных совести иракских военных

Преступников к применению химического оружия против мирного населения в таком
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значительном масштабе. В сложившихся обстоятельствах необходимо, чтобы Совет
Безопасности открыл глаза на неоднократные и все более отвратительные нарушения
Ираком международного гуманитарного права и немедленно принял эффективные меры,
чтобы положить конец этим бесчеловечным актам.

Буду весьма признателен за распространение настоящего письма в качестве
документа Генеральной Ассамблеи по пункту 62 первоначального перечня, а также
документа Совета Безопасности.

Мохаммад Джавад ЗАРИФ
Временный Поверенный в делах


